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POSUDEK DIPLOMOVÉ PRÁCE TEREZY ČECHOVÉ – ČESKÁ REPUBLIKA A VOLBY 

DO EVROPSKÉHO PARLAMENTU ROKU 2004  
 
 Předkládaná práce Terezy Čechové pojednává o prvních volbách do Evropského parlamentu, 
kterých se mohli účastnit čeští občané a zvolit si tak své zástupce do této důležité evropské instituce. 
 
 Práce je přehledně členěna na historický úvod, stručně a jasně vysvětlující vznik Evropského 
parlamentu a jeho současnou úlohu. Dále popisuje zkušenost s volbami v zemích, které tvořily Unii, 
Společenství před naším přistoupením. Jádrem práce je pak analýza situace prvních voleb v ČR 
pohledem kapitoly „Česká republika a volby do Evropského parlamentu“, po níž následují kapitoly 
„Výsledky hlasování evropských voleb na území České republiky“, kapitola aplikující teorie o 
volbách do Evropského parlamentu jako volbách druhého řádu a kapitola přinášející srovnání 
volebních programů politických stran, které ve volbách uspěly. 
  
 Předností práce je přehlednost a komplexnost dat, stejně jako stručnost a jasnost. Práce je 
napsána velmi dobře a směle může sloužit jako rukověť pro ty, kdož se s tématem chtějí v základních 
a nejdůležitějších bodech seznámit. Jako přínosné lze vyzdvihnout pokusy diplomantky o vlastní 
analýzy, pokud aplikuje na české prostředí nastudované obecné teorie (volby do EP jako volby 
druhého řádu), nebo původní srovnání volebních programů.   
 

Chyby se v práci téměř nevyskytují, a pokud, ano jedná se pouze o překlepy a drobná 
přehlédnutí, která nejsou překážkou pro pochopení významu sdělovaného. Za příklad citujme: 
„Jednání během této procedury udělala z rady a Parlamentu jako rovnocenné partnery. (str. 11). 
Případně přebývající písmeno o před jménem Lukáše Línka na str. 34. Či na str. 46 by bylo vhodné 
nahradit „zahraničních obchodů“ singulárem za zahraničního obchodu, pokud hovoříme o politice 
nezapomínání na rozvojové země, o nichž hovoří komunisté. Jedinou věc, kterou by práci bylo možné 
vytknout je jiný typ intenzity černé barvy – síly tisku, který se vyskytuje u citací z programu KDU – 
ČSL na stranách 45 – 54.   
 
 Součástí práce jsou i přílohy, na něž autorka v textu odkazuje. Příkladné jsou citace i seznam 
literatury, z níž autorka čerpala. Po formální stránce práce splňuje nároky kladené na diplomovou 
práci. Práci studentky Čechové navrhuji k obhajobě a navrhuji klasifikaci – výborně. 
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